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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4454. CONVENTION’BETWEENTHE UNION OFSOVIET
SOCIALIST REPUBLICSAND THE PEOPLE’SREPUBLIC
OF ALBANIA REGULATING THE CITIZENSHIP OF PER-
SONS HAVING DUAL CITrZENSHIP. SIGNED AT TIRA-
NA, ON 18 SEPTEMBER1957

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republicsand

The Governmentof the People’sRepublic of Albania,

Consideringthat in the territoryof theContractingPartiesthereare a number
of personswhom both Parties,in accordancewith their legislation, regardas their
citizens, and

Desiring to eliminate any casesof duel citizenship on the basis of the free
choiceof citizenshipby thepersonsconcerned,

Haveresolvedto concludethisConventionandfor thispurposehaveappointed
as their plenipotentiaries

The Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublics: Mr. V. I. Ivanov,
AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiaryof the USSR in the People’s
Republicof Albania,

The Governmentof the People’sRepublic of Albania: Mr. Vasil Nathanaili,
Deputy Minister of ForeignAffairs of the People’sRepublic of Albania,

Who, having exchangedtheir full powers,found in good anddueform, have
agreedas follows:

Article 1

Personsresidentin the territory of one Contracting Party whom both Con-
tractingParties,undertheir legislation,regardastheir citizensmay, in accordance
with this Convention,opt for the citizenshipof either Party.

Article 2

Personsto whom article I of this Conventionapplieswho are residentin the
territory of one ContractingParty andwho wish to opt for the citizenshipof the
otherContracting Party shall file a declarationto that effect with the Embassy
of the latter Party.

1 Cameinto force on 29 April 1958, as from the dateof the exchangeof the instruments
of ratification at Moscow,in accordancewith article 10.
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The time-limit for filing declarationsof option shallbe oneyear from the date
of the entry into force of this Convention.

Article 3

Declarationsof option may be filed only by personsof full age. For the
purposeof this Convention,“personsof full age” meanspersonswho haveattained
the ageof eighteenyearsor personsunderthat agewho are married.

Article 4

1. Personsunderfull ageshall follow the citizenshipof their parents,where
both parents, in accordancewith this Convention, have the same citizenship.

2. Whereoneparenthasor optsfor the citizenshipof oneContractingParty
and the other the citizenship of the other Contracting Party, the citizenship of
their children under full agewho havedual citizenship shall be determinedby
agreementbetweenthe parents. In the absenceof suchagreement,the children
shall retain the citizenshipof the Contracting Party in whoseterritory they are
resident.

Children, one of whoseparentsis residentin the territory of one Contracting
Party and the other in the territory of the other ContractingParty, shall follow
the citizenship of the parentin whosecustodythey are, unlessthe parentshave
agreedotherwise.

3. Children under full agewhoseparentsare dead or the whereaboutsof
whoseparentsare unknownshall retain the citizenshipof the ContractingParty
in whoseterritory they are residenton the dateof the expiry of a period of one
year from the date of the entry into force of this Convention.

4. Personsunderfull agewho haveattainedthe ageof fourteenyearsmay,
by filing a declaration,opt for the citizenshipof the other ContractingParty,
if they wish to preventthe applicationto themof the precedingprovisionsof this
article.

Article 5

The exerciseof option under this Conventionshall be entirely voluntary.

Article C

Each ContractingParty shallnotify the other Contracting Party, not later
than six monthsafter the expiry of the time-limit specified in article 2 of this
Convention, of such declarationsof option for its citizenship as it has received,
indicating which declarationhavebeenaccepted.
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Personswhosedeclarationsare not acceptedshall be regardedas having filed
no declarationandshall be treatedin accordancewith the provisionsof the second
paragraphof article 7 of this Convention.

Article 7

Personsto whom article 1 of this Conventionappliesand whosedeclarations
of option arc acceptedshall be regardedas citizens solely of that Contracting
Party for whosecitizenshipthey haveopted.

Personswho fail to file a declarationof option within the time-limit specified
in article2 of this Conventionshallberegardedascitizenssolelyof that Contracting
Party in whoseterritory theyare resident.

Article 8

Personswho, after their declarationsof option for the citizenshipof the other
ContractingParty havebeen accepted,continueto resideat their former place
of residence,shallhavethe statusof aliensandshall be subjectto the sametreat-
ment asotheraliens.

Article 9

Declarationsof option anddecisionsrelatingto suchdeclarationsin accordance
with the provisionsof this Conventionshallnot be subject to any taxes.

Article 10

The Contracting Parties have agreedthat, upon its entry into force, this
Conventionshall, for the information of the personsconcerned,be publishedin
the Pressof the two Parties.

This Conventionshall be ratified andshall enterinto force on the date of
the exchangeof the instrumentsof ratification, whichshall takeplaceat Moscow.

DONE at Tirana, on 18 September1957, in duplicate, in the Russianand
Albanianlanguages,both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Union of Soviet of the People’sRepublic
Socialist Republics: of Albania:

V. I. IvANOv NATHANAILI
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